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Veszélyben a magyarság
Irta. BUDAVÁRY LÁSZLÓ.

Nehéz könnyek gyűlnek a szemünkbe, 
kezünk ökölbe szorul, keblűnket az emésztő 
fájdalom éles karmai marcangolják. Valami 
megnevezhetetlen szomorúság tölti be egész 
valónkat, fájdalom, mely haragos gyűlöletbe 
megy át s öklünkkel szeretnénk lesújtani 
azon gonosz lelkekre, kik istentelen őrüle
tükben szüntelenül gyászba borítják ezer
éves imádott hazánkat. Nem a debreceni 
bombavető aljas oláhokra, nem a trón
örököspár átkozott gyilkosára gondolok 
csupán, hiszen ezek csak hitvány eszközei 
azoknak a sötétben bujkáló fenevadaknak, 
akik ördögi ábrázalukkal rejtekhelyükből 
leselkednek mindazokra, kik magukat ma
gyaroknak nevezik, vagy a magyar haza 
szolgálatában állanak.

Akik büszkék magyarságukra, akik hü 
fiai Magyarországnak, akiknek e vérrel 
szerzett drága föld a legszentebb örök
ségük, a legdrágább kincsük: átérzik mind
azt a nagy fájdalmat, mindazt a mélységes 
keserűséget, amelynek minden igaz magyar 
lelkében fel kell ébredni c küzdelmes kor
ban, midőn több a mi ellenségünk, mint 
valaha; midőn árvaságunk nagyobb stdlyal 
nehezedik lelkünkre, mint dicsőséges múl
tunk legviharosabb századaiban.

Rettenetes aljasságokra képes ellen
ségeink gyengeségünkre számítanak, gyenge
ségünkre építenek. S ennek mi vagyunk

az okai, mert hiszen nemzetiségeinkkel 
szemben táplált lovagiasságunkat, előzé
kenységünket olyannyira tulságba hajtottuk, 
hogy amúgy is könnyen éledő vakmerő
ségük immáron nem ismer határt. Minden 
bajunk hálátlan nemzetiségeink kifelé való 
gravitálásából származik. A gyalázatos em
lékű Hóra, Kloska, Janku és Áxentye véres 
álmát, édes hazánk feldarabolását néhány 
sötétlelkü, véresszáju rumuny és a velők 
szövetkezett s kitűnő egyetértésben élő 
délszláv nációk bombákkal, gyilkos golyók
kal iparkodnak valóra váltani. Oláhok 
merénylete a magyar püspökség ellen, szer- 
bek merénylete a nemzet jövendő királya 
ellen, zászlóink elégetése, szobraink leron 
tása! Kell ezeknél szomorúbb bizonyíték 
arra nézve, hogy ádáz ellenségekkel va
gyunk körülvéve, akik lihegve szomjuhozzák 
vérünket?!

Elérkezett annak ideje, hogy kóros 
álmunkból felébredve tisztább szemmel 
tekintsünk széjjel s végét vetve a testvér- 
gyűlöletnek, egyesítsük őseinktől öröklött 
erőnket a nemzet és non védelmére, fel
virágoztatására! Ne bánjunk keztyüs kézzel 
a hálátlanokkal, a fanatikus nemzetiségi 
agitátorokkal, hanem ha ők túlteszik magu
kat az ország törvényein, ha nem ismerik 
el a magyar faj suprematiáját, ha hazánk 
felosztását szorgalmazzák, ismertessük meg 
velők lesújtó öklünk keménységét. Aki a 
magyarság rovására kiváltságos jogokat 
akar élvezni e földön, aki fütyül a magyar 
törvényekre, aki megveti zengzetes nyel

vünket s nem jár velünk egyuton a haza
szeretetben, aki nem szereti e hont, mely 
neki kenyeret ad, mely a nemzetiségeknek 
is kényelmes otthont nyújt : az menjen 
olyan országba, amely telhetetlvnségét mél
tányolva, kielégíti minden ostoba kíván
ságát. Aki imakönyvében, asztalfiókjában, 
vagy a szive fölött a minden oroszok 
atyuskájának, a rumuny királynak, vagy a 
szerbek dicső Futárjának képét rejtegeti, 
az ne rontsa tovább is Magyarország tiszta 
levegőjét, de boruljon sietve ez urak lábá
hoz, azonban a magyar föld minden por
szeméről örök időkre mondjon le.

Jól jegyezzék meg ellenségeink és a 
hálátlan nemzetiségi izgatok, legyenek azok 
oláhok, horvátok, szerbek, rácok, ruíhének, 
vagy tótok, hogy a türelemnek is van 
határa. És hogy a magyarral elbánni az ő 
hitvány erejüknek nem adatott meg! Mi, 
akik befogadtuk őket hazánkba, mikor 
hontalanul bolyongtak; mi, akik minden 
javunk osztályosává tettük őket, megköve
teljük, hogy éppen oly becsületesen, épp 
oly szorgos munkával s tisztességes érzés
sel álljanak az egységes, oszthatatlan ma
gyar nemzeti állam szolgálatába, mint e 
hon ezeréves lakója, egyetlen uralkodó 
nemzete: a magyar.

M i pedig, magyarok, legyünk ébren! A 
robbanó bombák vakitó fénye bevilágított 
a rejtelmes jövőbe! Megláthattuk ott két
színű elleneink igazi arculatját. Egyesítsük 
tehát erőnket, álljunk össze tömör sorokba 
s az igazi honszeretet legyen az az össze-

Merengés.
Holdas nyári éj van 
Én merengve állok,
Valahol nagy-messzc 
Húzzák a cigányok 
A suttogó szellő 
Halkan felém hozza 
Azt a siró nótát:
„Tépett őszi rózsa “

Sir, zokog a nóta 
És én búsan állok,
Égő két szemembe 
Lassan könny szivárog; 

itlia az a nóta 
cn nekem szólna,

Mintha ifjúságom 
Régen eltűnt volna ...

ov—

így kell a pénzzel bánni!
Irta: LUKÁCS LAJOS.

Tekintetes Feliér és Társa uriszabó cégnek.
Könyveink áttekintése alkalmával azt látjuk, 

hogy b. számláján még K fiOO.— hátralék mutat
kozik, mely összegnek haladéktalanul való ki
egyenlítését kérjük s maradunk teljes tisztelettel 

Baumholz és Társa.
•

Nagyságos Élethajhász Armand urnák.
Indíttatva érezzük magunkat annak kijelen

tésére, hogy ha 700.- koronás tartozását be nem 
küldi, minden további nélkül bepereljük.

Ezt miheztartás végett közöljük és vagyunk 
teljes tisztelettel Fehér és társa, uriszabók.

*
Nagyságos Uzsoray Béla urnák.
Ismét 1000 koronára van szükségem és erre 

való tekintettel mellékelek egy 2000 koronás vál
tót, melyet egy évi lejáratra töltöttem ki azért, 
mert akkorra már heeveztem a csengő aranyak 
kísérete meilelt a házasság csendes, gondmentes 
révébe.

Remélem, hogy ezt rendben találja és mara
dok az 1000 korona sürgős elvártában

tisztelő híve Élethajhász Armand.
*

Tisztelt Uram!
Mellékelten visszaszármaztatom 2000 koro

nás váltóját azzal, hogy azt oly hosszú időre, oly 
kevés kamat mellett nem akceptálhatom Válságos 
közgazdasági időket élünk és ebben a rettenetes 
küzdelemben csakis reális üzleteket köthetek. Ha 
a 2000 koronás váltója helyett 3000 koronásat 
küld nekem, megkapja az 1000 koronáját.

Tisztelettel Uzsoray Béla.
*

Nagyságos Uzsoray Béla urnák.
Itt az. a rongyos váltó, csak küldje a pénzt!

Élethajhász Armand.
*

Nagyságos Élethajhász Armand urnák.
A belvárosi takarék részére kiállított 1000

koronás cluquemet küldöm, melynek kézhez
vételét kérem igazolni.

Uzsoray Béla.
*

Édes Micim!
Még mindig mámoros vagyok attól az éj

szakától. amelyet a te társaságodban töltöttem. 
Még hallom a pezsgős palackok durrogását és a 
cigány halk zenéjét s magam előtt látom a te 
csodaszép kék szemedet, eperpiros ajkadat, szög
hajadat és bájos mosolyodat a griberiikkel együtt. 
Oh mámor, édes mámor! Elszállt és most jön a 
kijózanodás, a rideg valóság!

Igen, igen, a próza. Ötszáz kroncsit kérsz, 
hogy az uj toilettedet kiíizethcsd. Ne haragudj, 
most nincs! Az utolsó 1000 koronást az éjszaka 
vitte el a pezsgő és a cigány.

Egyébként csókolom az összes griberlijeidet.
Armandod.

*

Kedves Föpineér n r !
Ön 3(K) koronát kér tőlem, mint az. éjszakai 

„muri'* hátralékát. Ne féljen, megkapja, csak egy 
kis türelmet kérek, inig apanagom megkapom.

Élethajhász Armand,
*

T. Élethajhász Armand urnák.
Pfuj, smucig! . . .  Miéi.

*
Tek. Élethajhász Armand urnák.
Fehér és Társa uriszabó cég ügyfelem kép-



kőtő kapocs, mely a magyarságot mind
örökre egybeforrasztja. Őrködjünk jogaink 
felett s vigyázzunk hazánkra feló szere
tettel, mert magunkra vagyunk hagyatva s 
széthúzásunknak könnyen áldozatja lehet: 
Árpád öröksége.

Jaj annak, ki nem oly végtelen sze
relemmel szereti hazáját, mint amely sze
relemnek a nemzet vértanúi adták példáját! 
Akinek tetteit nem az önzetlen honszeretet 
vezérli, ne számítson arra, hogy a meg
tagadott haza földje nyugalmat ad nyomo
rult porának . . .

Az adókivetés után.
l e,-;,; ■'t vt^re a polgáruk legrettegettebb 

kU j . . a/ .niákivetcsek napja. Most is, mint min
dig. izgalmak, a^yarkodások, gyanusitgatások előz
tek iik ; a financiális érdekeinkre legsúlyosabb 
eseményt; mt-st is. mint eddig, Alsólendva pol-

n ;\ :i k trtak saját adóterhiikün könnyíteni, 
hocv másik polgártársukat igyekeztek befeketíteni 
és mások rovására akarták saját adótorheiket le
szorítani. E módszer etikai oldalával nem foglal
kozhatunk, mert közismert tény, hogy a bajban 
éviekéin emberek nem nézik az eszközt, nem 
keresik a megoldás formájában az Ízlést, hanem 
cselekszenek úgy, ahogy érdekeiket legjobban 
megvédve látják.

Az idei adókivetést különben meglehetősen 
rossz hirek előzték meg. Telve volt a levegő azzal 
,i ultevésscl, hogy az tij, de életbe nem léptetett 
adótörvénnyel tervezett állami jövedelememelke
dést a réci törvény alapján az adókivetö bizott
ságok lesznek hivatva pótolni. A napisajtó is 
hemzsegett a rémhír zktöl, amelyekben véres ko
molysággal állították be n polgárok hátborzongató 
ijes/tv. sérv, a várható tetemes adóemelést. Járásunk
ban a napisajtó jóslásai nem teljesedtek be. Az 
adökivet. hizotts.ig ihiiködése az. idén sem volt 
ijesztőbb, polgárok érdekeire bántóbb, mint az 
előbbiek.

rermeszcii-sen a relatív igazságtalanságok 
most sem voltak elkerülhetők. De ezek a viszony
lagos és egyik-másik egyénre bántó igazságtalan
ságok nem a bizottság rosszindulatával, hanem 
a//al az általános emberi gyarlósággal magyaráz
hatók meg. amely mindenütt, minden viszonyok
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viseletében tisztelettel értesítem, hogy 700 korona 
tartozására és annak járulékaira bepereltem.

Dr. Nyúzó.
*

Édes Uzsikám!
Itt küldök egy 8000 koronás váltót, küldjön 

sürgősen rá 2UU) koronát. Ha nem küld, föbe- 
lövöm magamat és ak ; >r velem együtt meghal a 
maga 30.000 koronás követelése. Mig ha most ad 
uja'a'o 2iKK) koionát, kap érte 8000 koronát, amely
ből esek. v (3000 kormta a maga rendes polgári 
haszna. Tudja, mire kell a pénz? A menyasszo
nyomnak akarok névnapi ajándékot venni. Ha 
rögtön nem küldi, fuecs a 200.000 koronás há
zasságomnak es a maga verejtékkel megkeresett 
pénzének. Élethajhász Armand.

*

Kedves jövendőbeli Vöm!
A leánvem nevenapjára küldött „amulettet 

engedje meg, hogy addig-, mig ó megemlékezik 
róín, én kö»szönjem meg. Egyúttal el nem mu- 
aszthatom ama kijelentést tenni, miszerint boldog, 

nagyon bo!d«>g vagyok, hogy olyan vövel áldott 
meg az isten, aki a pénz értékét nagyon meg
becsüli, tantijeiét adva ennek akkor, a mikor 
leányomnak, akivei én 2C0.000 korona hozományt 
adok, nevenapjára egy 100 koronás ajándékot
ad. Ez, uram, a puritánság esimborasszója, és én 
örömtől repeső szívvel varom Önt, k. Vöm, hogy 
keblemre öleljem, mert Ön tud bánni a pénzzel 
és meg vagyok győződve, hogy Ön a hozományt 
rövid Időn belül megtízszerezi. Oh, én b >ldog 
jövendőbeli após! . . .  X. V.

között lehetetlenné teszi azt, hogy az ember töké
leteset, mindenkire egyaránt megnyugtatót, min
denkit kielégítőt alkosson. Tisztán erre a meg- 
reperalhatatlan, de jóindulatú emberi gyarlóságra 
vezethető vissza az, ha egyesekre nézve a bizott
ság nem megnyugtatóan, nem kielégítően hatá
rozott.

A bizottság működésének tanúi, az objektív 
szemlélők, a legnagyobb elismerés hangján emlé
keznek meg arról az elfogulatlan, kétségbevon
hatatlant!! jóindulatú, végtelen türelmet eláruló 
működésről, amelyet a bizottság minden egyes 
tagja nehéz hivatásában kifejtett.

Elégedetlenkedések, a határozatok elleni ki
fogások elmaradása soha nem i emelhető, de ha 
ilyenek előfordulnak, ez nem a bizottság hibája.

Vannak foglalkozási ágak, amelyek adózás 
szempontjából a mai rendszer mellett, amikor be
vallási kényszer nincs, más foglalkozási ágakhoz 
viszonyítva kedvezőtlenebb helyzetben vannak, 
mert bizonyos kézzelfogható támpontokat nyújta
nak az adóalap adataihoz. Ilyenek a vendéglősök, 
mészárosok, hentesek, nagy tömegekkel dolgozó 
kereskedők, kiknek jövedelmeit a lerótt fogyasztási 
adó, vagy a szállított vaggonáruk alapján hozzá
vetőlegesen meg lehet állapítani. Ezeket a foglal
kozási ágakat iizö adóalanyokat sokszor éri kese
rűség, ha látják, hogy az ö üzletüknél jövedel
mezőbb, de ellenőrizhetetlen foglalkozásnak adója 
aránytalanul kevesebb, mint az övék. Az ilyen 
relatív igazságtalanságok ellen eredményesen tenni 
nem lehet, tehát legokosabb, ha az ilyen sérelmet 
szenvedettek beletörődnek bajukba.

Megnyugvásunkra szolgálhat, hogy feltétlen, 
kétségbevonhatatlan jóindulattal és igazságra- 
törekvéssel találkoztunk az adókivetö bizottság 
részéről és ha sérelmek történtek, ez nem az 
elfogulatlan jóindulat hiányának, hanem az általá
nos emberi gyarlóságnak tulajdonítható.

Az uj bántornyai templom.
Saját tudósitónktól. —

Nagyságra, alakra és kivitelre nézve neve
zetes templom épül az alsólendvai járásban fekvő 
Bántornyán.

Nagyságra nézve egyike lesz az egyház
megye legnagyobb templomainak, amennyiben 
belső területe 490 négyzetméter lesz.

Alakja: ősrégi román bazilika forma, három 
hajóval. A föhajó 16 méter magas, külön tetővel, 
boltozat nélkül, szépen kidolgozatt és csúcsban 
menő gerendafödéllel. A két mellékhajó egyne
gyed kör hajlású, egyoldali tetőkkel. A főhajónak 
pilléreken nyugvó hosszfalán öt-öt hármas ablak, 
összesen 30 ablak fogja ontani a világosságot. 
A déli oldalhajó falán négy kettős ablak lesz. 
Ezenkívül a homlokzaton a portálé felett egy 
hatalmas ablak nyújt világosságot a kórusra. A 
homlokzaton az oldalhajókba is világit egy egy 
köralaku ablak. A szentély két felső falán és 
félkör-alakú falán is készül egy-egy köralaku 
ablak. A sekrestye nagyon praktikusan a régi és 
az uj szentély között foglal helyet, belőle mind
két szentélybe ajtó vezet. Az uj szentély déli 
oldalán egy oratórium lesz, amely befelé a főoltár 
felé egészen nyílt.

Ezen őskeresztény templomformának kivi
tele, vagyis maga a munka a legmodernebb, 
melynél az építészeti tudomány legújabb vívmányai 
mind érvényesülnek. Az egész templom betonból 
készül, egyetlenegy falitégia néni lesz benne. E 
tekintetben ez lesz az első templom Magyar- 
országon. A fő hajó felső hosszfalait, az oldal
hajuk tetőzetét és a kórust hatalmas vasszerke
zet tartja. Ezen tartó-szerkezet áll 7 darab vas- 
pillérből, melyek kovácsolt vaslemezekből vannak 
összeállítva; a pillérek közé hosszában két-két 
erős vastraverz van beillesztve és mindegyik 
oldalán 8 —8 csavarral a pillérekre vannak fek
tetve az oldalhajók vas boltivei. A kórust egy 
tizenhat métermázsás vastraverz tartja. Termé
szetesen a vaspillérek, traverzek és boltivek az 
épületben nem lesznek láthatók, mert betonnal 
tömetnek körül.
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Említést érdemel a templom szellőztető szer
kezete, münéven „aeration differencielle". A fala
kon a talajtól egy méter magasságban 16 rézsútos 
rés van, mig a falak felső részén a tetőpárkány 
alatt 32 vízszintes rés van; e résekre belül 
sodrony-szitákkal ellátott vas- és sárgaréz-zsaluk, 
kiviil pedig átlyukasztott bádoglemezek jönnek. 
A zsaluk tetszés szerint felnyithatók, vagy lezár
hatók. A szerkezet működése azon természetes 
jelenségen alapszik, hogy a felmelegedett és 
romlott levegő a felső rétegeket foglalja el és 
itt a felső vízszintes réseken át a szabadba fog 
kiömleni, helyébe az alsó, alulról felfelé rézsut 
haladó réseken át tiszta levegő fog behatolni a 
templomba.

A falazat felépítéséhez mintegy ezer köb
méter folyami kavics és kétezer métermázsa 
portland-cement szükséges.

Az uj templomot a bántornyai plébánia 
hívei gróf Z i c hy  Ágost v. b. t. t., belatinci 
nagybirtokos, kegyurnak köszönik, aki a költsé
gek legnagyobb részét viseli. A hívek szolgál
tatják a szükséges fuvarokat, a régi templom 
hozzáadja 22 ezer korona készpénzét, a többit 
a kegyur adja.

A terveket báró Fer s t e l  Miksa bécsi 
műegyetemi tanár készítette, mindenben követve 
a azt az irányelvet, hogy a keresztény templom- 
építésnek ősrégi misztikus és áhítatra gerjesztő 
fojniái minnél inkább kifejezésre jussanak. A 
munka kivitelét az építtető kegyur Ratkol Tivadar 
muraszombati építőmesterre bízta.

A király udvarmestere 
Zalában.

Csalás reklátnbankókkal.
— Saját tudósítónktól. -

A zalamegyei Meggyesen, ebben a nyomo
ruk kis faluban, a minap egy fekete zsakeltes, 
fehérmellényes, aranycsiptetős, lakkcipös előkelő 
férfin jelent meg egy libériás szolga kíséretében. 
A csodálatos finom ur legelső útja a falu egyetlen 
korcsmájába vezetett Ott pompás ebédet rendel* * 
és pezsgőt ivott melléje.

A korcsmában levő parasztok messze liu- 
zódtnk az asztaltól az ivó sarkába. Nem győzték 
találgatni, ki iehet az illusztris férfiú, de abban 
mindnyájan megegyeztek, hogy valami igen nagy 
nr leltet, különösen amikor a vendég elővette a 
duzzadt pénztárcáját és tiz korona borravalót 
adott a pincérfiunak.

Az előkelő vendégnek egykettőre Ilire ment 
a faluban s csakhamar csodájára jártak az em
berek. Végre is az egyik atyafi nekibátorodott, 
köszörült egy nagyot a torkán, azután odalépett 
az asztalhoz.

— Ha meg nem sérteném a méltóságát, 
honnan tetszett jönni? — kérdezte.

— Pestről, — volt a kurta válasz.
— Aztán, ha meg nem sérteném, mi járat

ban tetszik lenni ?
Az idegen leereszkedően felelte :
— Hát, hogy mindent tudjon barátom, én 

vagyok a király udvarmestere.
Az atyafiak majdnem hanynttvágódtak ijed

tükben. A nagy ur még bátorította is őket:
-  No ne féljenek, a maguk érdekében járok!

Elmondta azután, hogy az uj trónörökös e
hónap közepén uj luiszkoronás bankókat ad ki. 
Kisebbeket és keskenyebbeket a mostaninál.

- Hja, kisebbre kell csinálnunk a bankó
kat, mert sok kell belőlük! — magyarázta.

Majd pedig elmondta, hogy július közepén 
a mostani huszkoronások elveszítik az értéküket 
s öt a király most azért küldte ki a falvakba, hogy 
a mostani bankókat újakkal cserélje ki.

Az atyafiak rohantak haza s akinek csak 
volt Ituszkoronás bankója, az vitte az udvarmes
ter úrhoz, aki vadonat uj, ropogós bankókat adott 
értük. Valamivel kisebbet, keskenyebbet a mos
tani huszkoronásnál. Mintegy ezernégyszáz koro
nát váltott be uj bankóra.

Este aztán elköszöntött Meggyesről az elő
kelő ur. Már árkon-bokron is lul járhatott, mikor 
valaki fel világosította az atyafiakat, hogy érték
telen reklámbankókkal csapták be őket. Az atya
fiak erre nagybusan elballagtak a szomszéd falu
ban levő csendőrségre és elpanaszolták az esetet.

A „király udvarmesteré"-! most nyomozza 
a csendörség.
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Mostárban ...
Lapunknak egy barátja, aki a sarajevói rémes 

napok alatt éppen Mostárban tartózkodott, de 
üzleti ügyekben hosszabb idő óta Boszniát járja, 
levelet irt nekünk a boszniai állapotokról.

A levelet, a magándolgok elhagyásával, egész 
terjedelmében közöljük:

Mos t á r ,  1914. julius 5-én.

Igen tisztelt Szerkesztőség!
Üzleti ügyekben évek óta utazom Boszniába. 

Minden nagyobb várost megjártam, most Mostár
ban tartanak ügyeim. Itt is ért az a szörnyű hir, 
hogy trónörökösünket és nejét a szerb latrok 
megölték.

Mondhatom, hogy boszniai tartózkodásom 
nem éppen a legkellemesebb ; mindig úgy járok- 
kelek a szörnyű tragédia óta, mintha valami bi
zonytalanság volna a jövömben . . .

Bosznia lakosai törökök, szerbek s horvátok, 
akik egymással folytonos civakodásban élnek. 
Különösen a szerbek nagyon hatalmaskodnak. Min
den fajt el akarnak nyomni; mondjuk ki őszintén, 
az országot bármi álon el akarják szerbesiteni s 
magukhoz kaparitani. Ennek a pánszerb törekvés
nek feltétlen hive minden szerb, mert ha leszámo
lásra kerülne a dolog — ezekre számítani nem 
lehetne.

A balkáni szövetség háborúja óta a törökök 
és a katolikus bosnyákok feltétlenül híveink, mert 
ezek szenvednek a szerbek bosszantásaitól leg
többet ; de már a horvátokban nem lehet bizni.

A szerbek mindenütt úgy viselkednek, mintha 
övék volna Bosznia s abból, hogy elvenni akarják, 
nem is csinálnak titkot.

A szerb értelmiség, amely ezen nagyszerb 
mozgalmat irányítja, nevezetesen a tőkések és a 
fanatikus szerbek, Szerbiában jártak iskolába s 
mivel ott a tanítók és tanítók többet foglalkoznak 
ezzel, mint az oktatással, nem csoda, ha Bosznia 
naprál-napra jobban szerbesedik, s ha csak jobban 
nem vigyázunk, félő, hogy egy jó l előkészített 
puccs el is ragadhatja tőlünk/

Amint a gyilkosság hírét megkaptuk, csak 
a szerb fajzat nem vett a gyászban részt. Zászlót 
nem tűzött ki, lojális nyilatkozatokat nem tett, 
kapuját bezárta, sőt akárhányan nyilvánosan is 
örömüket fejezték ki a merénylet sikere fölött. Már 
azok is, akiket úgyszólván az osztrák-magyar

H ÍR EK .
Munkásházak építéséért

vagy ötven helybeli szegényember már két 
ízben is küldött kérvényt az alsólendvai 
képviselőtestülethez. Es a képviselőtestület 
— szó nem férhet hozzá — mind a kétszer 
tárgyalta az ügyet. Mind a kétszer leszavazta 
az ügyet. Azt hiszem, az volt a kifogás, 
hogy nincs a községnek alkalmas területe 
a munkásházak céljaira.

Nem vagyok irigy ember, de ebben a 
tekintetben irigylem a vasmegyei nagyköz
ségeket. Hogy közülök csak egyet is említ
sek, itt van Muraszombat. Ott évek óta áll 
már tiz csinos munkásház s most ennek a 
tíznek a számát is felemelik harmincra. Vas
megyében minden valamirevaló községben 
találunk munkásházakat. No igen, hiszen a 
községeknek alig kerül pénzükbe az építés 
s amibe kerül is, hamarosan megtérül az 
állam segélyéből. Majdnem az egész költsé
get az állam fedezi.

Zalában egyetlen egy munkásház sincs.
Itt a községek azzal intézik el a tisztességes 
lakásra áhitozó szegényemberek instanciáit, 
hogy nincs hely. Nem ez az igazi oka, uraim, 
annak, hogy nekünk nincs munkásházunk. 
Zalában vagyunk, az az igazi ok . . .

T. előfizetőinket kérjük az e lőfizetés inegu jitá - 
ftára, hátralékosainkat pedig tartozásuk beküldésére.

kincstár pénzén nevelnek itt, a mostári szerb 
diákok, még ezek sem tudták örömüket palástolni, 
annyira el vannak bolonditva. Pedig vannak köz
tük elegen, akik csak úgy tudnak boldogulni, hogy 
a mostári tiszti étkezde táplálja őket évről-évre, 
&• ha kitanultak : ezek lesznek a mi ellenségeink!

Tisztességet, köszönetét, hálát ez a bárdolat- 
lan, alattomos, durva nép nem ismer.

Egy mostári gazdag szerb kereskedővel be
széltem. aki váltig azt bizonyította, hogy a .Mo
narchia hadserege gyáva A szerb kommandóban, 
ha rohamra mennek, azt mondja a szerb tiszt: 
„utánam!" s elöl megy. A mi hadseregünkben 
az a jelszó: „előre/ “ s a tiszt akkor a sorok mögé 
megy. Kumanovnál a belgrádi házi ezred minden 
tisztje elesett.

A boszniai szerb diákok kivétel nélkül hívei 
a nagyszerb mozgalomnak s ezt minduntalan ki 
is mutatják. A napokban történt a mostári gimná
ziumban, hogy egy Grossmann nevű horvát tanár 
kedvezőtlenül nyilatkozott a nagyszerb törekvé
sekről, mire a szerb diákok revolveres támadást 
intéztek ellene. Hasonló eset történt a sarajevói 
reáliskolában is, ahol a szerb diákok kutyakor
báccsal vertek meg egy tanárt, mert a nagyszerb 
mozgalom ellen nyilatkozott.

A merénylet után alkalmam volt egy Mostár
ban állomásozó osztrák-magyar tüzértiszttel be
szélni, aki csak ennyit mondott a helyzethez:

— Itt lent a mi egyedüli kívánságunk a 
bosszú! Számoljuk a lassan múló perceket, amig 
megjön a várva-várt kommandó: „előre!"

A hadfiak tehát örülnének, ha Szerbia ellen 
vezetnék őket!

Mostárban parázs kis demonstráció is volt, 
amolyan balkáni féle. Egy kis izleltetö: milyen 
lenne a háború. A lojális lakosság, amint a me
rénylet hire hitelesen elterjedt, bevonta az ünnepi 
zászlókat s ha volt, kitűzte a feketét. S minden 
élt menet nélkül megkezdődött a csiJii-puhi. Olyan 
helyen mehet csak ilyesmi gyorsan és elkeseredés
sel, ahol egy másik népfaj basáskodása ellen el 
van keseredve a nép. Bizony, ha a katonaság 
fegyverbe nem áll, alighanem elpusztítottak volna 
minden szerbet. így is igen nagy a kár. Gyújto
gattak, épületeket fosztottak ki, romboltak. Ren
geteg pusztítást akadályozott meg a statárium 
kihirdetése s az azóta uralkodó kivételes állapot.

Boszniában most vannak a „kutya-napok." 
Lesznek-e kutyábbak, erre kiváncsi mindenki...

— A h ivata los lapból. A hivatalos lap 
közli, hogy a király L o v a s  Gyula nagykanizsai 
kir. törvényszéki jegyzőt az alsólendvai kir. járás
bírósághoz albiróvá nevezte ki. Az uj bíró a mosta
nában áthelyezett dr. Sz i i t s  Zoltán járásbiró 
helyét tölti be.

— A főispán nyaralása. Sipeki Ba l ás  
Béla dr., vármegyénk főispánja, Zalaegerszegről 
elutazott Budapestre, ahonnan Marienbadba uta
zott üdülésre. A főispán egy hónapig lesz távol 
a vármegyétől.

— Gyászmise a trónö rökös-pá ré rt. A
szerencsétlen véget ért Ferenc Ferdinánd és neje 
lelki-üdvéért hétfőn délelőtt tartották meg a 
gyászmisét a helybeli r. k. templomban. A misén, 
melyet StrauszFIórián esperesplébános celebrált, 
megjelentek az iskolák, a hivatalok és a ható
ságok vezetői is.

A helybeli izr. templomban ma, vasárnap 
délelőtt 11 órakor lesz ünnepi gyászistentisztelet 
a trónörökös-párért. Az istentiszteletre meghívták 
az egyes hatóságokat és hivatalokat is.

Kányavárról írják: Az itteni izr. hitközség 
szombaton délelőtt tiz órakor gyászistentiszteletet 
tartott a trónörököspár lelkiüdvéért, melyen reszt
vettek a kányavári, murarátkai, szentadorjáni és 
zalapákai izr. hívek.

Faragó Márton képkiá llitása. Vasár
nap délelőtt nyilt meg a polgári iskola rajzter
mében F a r a g ó  Márton festőművész gyűjtemé
nyes képkiállitása. A kiállítás iránt állandóan igen 
sokan érdeklődnek, egész héten át szépen voltak 
látogatók is, akik közül többen képeket is vá
sároltak A művész mint említettük a leg
minimálisabb árért adja a képeit, mert egy nagyobb- 
szabásu művészi vállalkozása miatt mindenáron 
túl akar rajtok adni, meg mert az. a szempont 
is vezeti, hogy szülővárosában minél többet tud
jon képeiből elhelyezni. Faragó minden képe

magán hordja a komoly művészet márkáját. Az 
első tekintetre látjuk a képekről, hogy mesterük 
főként impresszionista, a modernek sajátságát 
mutató bátor felfogással. Leginkább a művészet 
örök forrása, a természet izgatja Faragót, egy-egy 
nagy szinhangulat, finomabb vonalharmónia és 
főként a fény- és árnyhatások. De a két indiai 
csendélete és számos más képe azt bizonyítja, 
hogy a festészet minden válfajában kiforrt, igazi 
művész. A kiállítás még csak ma, vasárnap 
lesz nyitva délelőtt 9-től 12-ig s délután 3-t*.| 
7 óráig. A kiállítás megtekintését és képek vásár
lását ajánljuk mindenkinek (képeket részletfize
tésre is lehet vásárolni), mert eltekintve attól a 
műélvezettől, melyet a képek nyújtanak, már azért 
is megérdemli Faragó a fokozottabb érdeklődést 
és pártfogást, mert a mi gyermekünk.

— A Lecsapoló Társulat közgyűlése. A 
Lendvavölgyi Lecsapoló Társulat pénteken dél
előtt a Kaszinó helyiségében tartotta meg ez évi 
rendes közgyűlését. A gyűlésen az elnök akadá
lyoztatása miatt St r ausz  Flórián esperes, alelnök 
elnökölt. A közgyűlés, melyet választmányi ülés 
előzött meg, több napirenden levő ügyet intézett 
el, majd pedig megejtette a tisztujitást a lejárt 
tisztségekre. Társulati elnöknek újból dr. K ar á ll 
János, kismartoni hercegi igazgatót, alelnüknek 
pedig S t r a u s z  Flórián esperesplebánost válasz
tották meg. Az újonnan rendszeresitett Il ik al
elnöki tisztséget R a f f e n s p c r g e r József hercegi 
intézővel töltötték be. Választmányi tagok lettek: 
I ván i cs  (iyörgy földbirtokos, Fuss F. Nándor 
orsz. képviselő, T o rna  János városbiró, Kü l i n  
György nyug. honvédszázados (Aisólakos), ifjú 
Gazdag János birtokos, dr. f i a j ós Ferenc őrs/, 
képviselő (Csáktornya), Pi at sck János főerdész 
(Hrasic) és Fer enczy  József vendéglős. Szám- 
vizsgálók lettek: V i d ó c z y  Ferenc főkönyvelő, 
S z o II á r Péter földesgazda (Zorkóháza), To m k a 
Mihály kereskedő. — A közgyűlés Kan f mai i n 
József társulati vizmesternek ügybuzgó működé
séért 150 kor. jutalmat szavazott meg.

A tan ító je lö lt szerencsétlensége. 
Vasárnap délután a közeli Alsólakos községből 
eszméletlen állapotban hozták be Alsólendvára 
Zag  János 17 éves tanitóképezdei tanulót, pol
gári iskolánk volt növendékét. Zag vasárnap 
délután felmászott egy szederfára, miközben iába 
egy nedves ágon megcsúszott s Zag a magas
ból a földre zuhant. Az esés olyan szerencsétlen 
volt, hogy Zag agyrázkódást szenvedett s elve
szítette az eszméletét. Kocsin behozták Alsó- 
iendvára, ahol dr. J ó z s a  Fábián orvos eszmé
letre térítette s ápolás alá vette. A szerencsétlen 
fiatale mbert most szülei lakásán ápolják. A gondi s 
ápolás talán meg tudja menteni az életnek.

- -  Telefon Kotorban. Kotor községben 
telefonállomás létesült. Az uj állomást a múlt 
héten bekapcsolták a megyei távbeszélő hálózatba.

Áradás. A napok óta tartó esőzés kö
vetkeztében vidékünk több patakja annyira meg
áradt, hogy a víz kilépett a medréből s elöntötte 
a környéket. Csesztregről Írják, hogy ott a Kerka 
elöntötte az alacsonyan fekvő réteket s több 
házba is befolyt a szennyes árvíz. — Hasonló 
áradást jelentenek Csömödérről is, ahol a rétek 
szintén viz alatt vannak.

Polgári iskola Zalaegerszegen. Zala
egerszegen mozgalom indult meg egy négyosz- 
tálvu polgári fiúiskola érdekében. Zalaegerszegen 
tudvalevőleg gimnázium és polgári leányiskola 
van, ezekhez akarnak most a miniszteiiumtól fiú
polgárit kérni.

— Színtársulatunk Szentgróton. K i s s  
Árpád színtársulata egyhónapi működés után 
szerdán Zalaegerszegről Zalas/.entgrótrn ment 
kétheti szezonra, ahol bemutató előadásul a „Nem- 
tudomka“ operettet adták. A társulat Szentgrótról 
Sümegre fog menni.

Baleset, vagy öngyilkossági kísérlet?
Kedden d. u. Bader  Manó bántornyai kereskedő 
G a s p a r i c s  Endre tanítónak a szomszédban 
levő lakásából jajveszékelést hallott. Átsietett a 
tanitóékhoz s Gasparics sógornőjét egyedül ta
lálta otthon, ki nagy fájdalmak közt vergődött. 
Gyorsan orvosért küldtek, ki megállapította, hogy 
mérgezés történt s hamar gyomormosást alkal
mazott. A fiatal leány megmentésén egyszerre 
három orvos is fáradozott. Az orvosok valószí
nűnek tartják, hogy kokain-mérgezés történt. A 
lakásban megtalálták a két üres kokainos üveget 
is. Azt, hogy a leány öngyilkos akart-e lenni, 
vagy véletlen baleset történt-e, titkolják. A leány 
állapota még súlyos.
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Elm arad a népfelkelési szemle. A
honvédelmi miniszter értesítette Zniavármcgyc 
törvényhatósági bizottságát, liouy ;; népfelkelési 
szemle az idén elmarad.

A szavazókörök jóváhagyása. A
belügyminiszter, mint értesülünk, cseké'v módo- 
sitással jóváhagyta a zalaniegvei választókerületek 
szavazóköreinek a vármegye által történt meg
állapítását.

Uj m unkakönyv lesz. A ke? sktiKImi 
miniszter elrendelte, hogy az iparo s«. . \íek ezen
túl teljesen uj -
részletesen kell feltűntetni az iparhatóságnak, 
hogy az illető rendelkezik e a megkívánt \ái. s/tói 
joghoz szükséges kellékekkel.

Postapalota Nagykanizsán. Nagy
kanizsán a Kazincy-utcában uj postapalota épül. 
A házhelyet már régebben megvásárolta s a r íjta 
levő épületeket lebontatta a kincstár. Az építésre 
most írták ki a pályázatit. Az építést f. é ..ügusz- 
tus 1-én el kell kezdeni s 1915. augusztus 1 - re 
be kell fejezni.

Egy mezőgazdasági munkás bűnei.
Cs er esnyés  Gergely k.myavári nu/-'gazdasági 
munkás a baranyamegyei Tésenyhez tartozó Pál- 
pusztán dolgozott t bb társával egyetemben, ami
kor megérkezett hozzá az egerszegi törvényszék 
idézése, hogy betöréses lopás m att jelenjék meg 
a kitűzött fötárgyaláson Cseresnyés azzal az 
ürüggyel, hogy a tárgyalásra megy. hazament a 
munkások kö.-ös szállására, ott feltörte T ó t h  
József munkás bőröndjét és abbén 19 koronát 
ellopott, azután kereket oldott. A csendőrség 
megkeresésére a pákái <>rs nyomozott utána és 
megállapította, hogy Cseresnyés hazament Kánya
várra, ott a testvérétől egy 2000 koronáról szóló 
betétkönyvet ellopott, erre 500 koronát felvett és 
a pénzzel megszökött. Most körözik

A segédjegyző m erénylője. Pl i c i t t a 
Ferenc viziszentgyörgvi segédjegvzö szombaton 
éjjel Csáktornyáról gyalog akart hazamenni a I ón
jába. Viziszentgyörgy I özség határában a sötétben 
szembe jött vele regi haragosa, Ku k o v e c  Imre 
perlaki ügyvédi Írnok. Kukovec Browninggal rá
jött a segédjegyzöre, akinek a golyó a mellét 
fúrta keresztül. Plichta bevánszorgott a legköze
lebbi házba, megnevezte támadóját, azután össze
esett és elvesztette az eszméletét Halálos sérülé
sével a varasdi kórházba szállították. Kukovec 
Imre Perlakon önként jelentkezett. Azzal véde
kezik, hogy a sötétben nem látta, hogy ki jön 
szembe vele és miután Piichta felemelte az eser
nyőjét, melyet ’> fegyvernek nézett, önvédelemből 
rálött. A csend őrs ég Kukovecet letartóztatta.

Egy állatvédő albumába.
Milyen jó a szivetek.
Ti állatvédő emberek.
Juhász, ha a szamarat hajtja:
Megesik a l e l k i t e k  rajta;
(T. i. nem a juhászon,
A gyalogos, szegény szamáron.)
S az eb, ha étlen-szomjan kóborog, 
Megráz ez a valóban csúf dolog.
Éti mégis azt mondom tinéktek, 
Vakon-szülött a ti erényiek ;
Mindaddig az. inig itten-ottan 
Lesz ember — egy is elhagyottan. 
Mindaddig az, mig lészen árva,
Kinek az ég s föld mostohája,
Ki úgy vesz el magános árván 
A szívtelenség Szaharáján,
Vagy úgy nő fel bűnben, tudatlan,
Az állatoknál állatabbnn:
Mig lesz egy lélek is nyomorba’,
Ki hasztalan vár szánalomra;
S bús szivek, a kereszt jegye alatt: 
Társtalanui bolyonganak:
Mig szerte uton-utfelen 
Azt látni Szünös-sziintelen:
Hogy ott seb s nincs, ki könyörülne.
Hogy itt köny s nincs, ki letörülje! 
Szóval, mig a világ nkkép forog,
Hogy étlen-szomjan nemcsak a kivert eb, 
De más is kóborog ! . .

SZABÓI CSKA MIHÁI V.

A hadgyakorla tokat m egtartják. A
múlt hét folyamait az összes ezredek, amelyek
nek a tervezett dunántúli hadgyakorlatokon részt 
keil venniök, értesítést kaptak a hadtestparancs
nokságtól. h<>gy a megkezdett előkészületeket 
í> 'Iv'assák. mert a hadgyakorlatokat okvetlenül 
megtartják.

Két emberélet háromszáz korona.
Aluli év augusztusában történt a nemestördemici 
ba/altbánvában. hogy a sziklák robbantása köz
ben o óriási kőtömb agyonütött két munkást, 
L i c z k v  Andrást és T a k á c s  Andrást. A mun
kásuk haláláért a zalaegerszegi kir. törvényszék 
Or osz  István bányavezetót vonta felelősségre, 
aki ellen kétrendln i gondatlanságból okozott 
emberölésért indult meg az eljárás. A törvény
szék minap Ítélkezett a bányavezetö felett és 
minthogy megállapította a gondatlanságot, a két 
munkás haláláért 300 korona pénzbüntetésre 
ítélte.

Dráma az erdőben. Pa p p  Ferenc 
györöki földmivest Va r ga  György vadőr a 
györöki erdőben lopáson érte. Dulakodás támadt 
köztük s eközben a vadőr agyonlőtte a földmi
vest. A vadőr ellen a nagykanizsai törvényszék 
eljárást indított, de az eljárást később megszün
tette, mert a vadőr azzal védekezett, hogy önvé
delemből lőtte agyon Pappot. Az özvegy azonban 
megfelebbezte a törvényszék megszüntető vég
zését s a pécsi tábla most elrendelte, hogy a 
holttestet exhumálni kel! és fel kell boncolni, 
hogv igy megállapíthassák, hogy önvédelemből 
érte-e Pappot a vadőr halálos golyója.

,,Megöltem a feleségem et!‘ ‘ Kökény  
Balázs zalaszentgyörgyi baromfikereskedő hűtlen
ségen érte a feleséget. A kereskedő igen radi
kálisan bánt C a csapodár asszonnyal. Késsel 
addig szurka t i ,  nv.iig neg nem halt. Azután 
elment a csendőrségre és jelentette:

.Megéltem a feleségemet, tartóztassa
nak le !

A csendőrök Kökény házában megtalálták 
az asszony véres holttestét. Össze-vissza volt 
szurkába. Hat olyan szúrás is volt rajta, melyek 
mindegyike halálos volt. Kökényt letartóztatták.

Ö ngyilkos városi képviselő. K i s s  
József nag\kanizsai vá;o$i képviselőt régi ideg
baj kínozta. Ezen annyira elkeseredett, hogy k i
ment bagóheg\i szőlőjébe és ott fölakasztotta 
magát. Mire ráakadtak, már meghalt.

A „Vasárnapi Újság4* július 12-iki száma ismét 
a s/erajev.n csemcnvckkci foylalko/ik. nemcsak sok, de 
kiv.il i erdekesseeá s/ep kepét közölve a megboldogult 
pár trieszti, becsi es artsu-tteni temetési szertartásáról, a 
berlini i:\as/istentiszteletr«il s néhány érdekes felvételt a 
szerajevni tüntetésekről. I rendkívül bő illusztrácziós 
anyag mellett oivnsnivali'* is bőven van a számban: Kaffka 
Margit eredeti regényének folytatása mellett fordított re
gényt is kö/oi. továbbá Szemere Györgytől novellát. Oláh 
Gábortól es Babits .Miha':>to| költeményeket. Zubolytól 
czikket Katona József százesztendős bankbánjáról s a 
rendes heti rovatok. Irodalom es művészet sakkjáték, stb.

A „Va á i Újság* ifizeté >i ára negyedévre őt 
kordia, a ..\i.agkroiiika‘*-val együtthat korona! Megren
delhető a Vasárnapi Újság" kiadóhivatalában (Budapest, 
1\-. kér.. I;gyetem-utca 4. s/am). Ugyanitt megrendelhető 
a ..Képes Néplap**, a legoksóbb újság a magyar nép szá
mára. félévre 2 korona 4o fill.

Nagy tűz. Özv. De z s ő  Istvánné alsó
sági asszony h izában tegnapelőtt tűz ütött ki. A 
tiiz csakhamar átharapódzott még hét házra s a 
nyolc porta a mellékhelyiségekkel együtt egészen 
leegett A lakosság körében nagy pánik tört ki, 
mert óriási szél dühöngött. Szerencsére a min
denfelől odasercglett tűzoltóság a tiiz tovaterje
désének gátat vetett. A kár húszezer korona.

Ö ngyilkos gazda. Muraszombatból je
lentik : Z s o l d o s  József 50 éves kondorfái gazda 
vasárnap délelőtt az ajtófélfára felakasztotta magát 
s mire észrevették, már halott volt. Levelet, vagy 
valami írást nem hagyott hátra, igy tettének oka 
ismeretlen.

Steckenpferd-
liliomtejszappan

Bergmann & Co. cégtől Tetschen a Élbe.

egyre nagyobb kedveitsegnek es elterjedtségnek örvend
r és

■
Ezernyi elismert vél! Srfk legnagyobb kitüntetés I
Bevásárlásnál óvatosság! Ügyeljen nyomatékosan a
St k pfe . lójegyre • .1 cég m lyes nevét e I 

1 ■ (kapható *gy óg> szertárakban, dro
gériákban, illatszerüzletekben stb. -in M

Hasonlóképpen kitűnő Bergmann Mattéra iiiiomkrémje
(7o liller egy tubus.) Kitűnő szer női kezek gondozására.

A férj merénylete. Véres féltékenységi 
merénylet történt Zalaszentlászlón. N a g y  János 
vnsuti pályaőrnek felesége viszonyt folytatott a 
11 11 Ítéli kondássá!. A szerelmi viszonyt besúgták 
a férjnek, aki véres leszámolásra határozta el 
magát. Hajnalban abbahagyta a szolgátatát és 
haza sietett. Jókor érkezett, a kondás ép akkor 
surrant ki az asszony szobájából. A pályaőr 
fejszét ragadott es kétszer fejbe sújtotta a csá
bitót. A merénylő pályaőrt letartóztatták.

Kútba esett gyerm ek. Muraszombat
ból írják : B e z 11 é c Franciska 2 és fél éves má
tyásdombi leányka az udvarukon levő kútba esett 
s mire rátaláltak, már nem volt benne élet. A 
szülőket gondatlanság terheli, amennyiben egy ö 
esztendős gyermekre bízták a kis Franciskát, a 
kitt pedig nyitott volt.

— Leesett a padlásró l. L i sznyákAnna 
ö éves zalabéri leány pénteken felmászott a széna- 
padlásra. Közben eldőlt a létra, a kisleány leesett, 
koponyacsonttörést szenvedett és szörnyethalt.

A „NYUGAT," Ignotus, Ady Endre és Fenyő 
Miksa szerkesztésében megjelenő szépirodalmi folyóirat f. 
h" 1 -ei (1 ’í-ik) száma a következő igen érdekes tartalom
mal jelent meg: Ignotus: A politika mögül. Halász Imre : 
A közigazgatási eszmék fejlődése Magyarországban. Móric 
Zsigmond : Jo szerencsét !* (Regény. VI. folyt.) Nagy Zol
tán: In Memóriám (Vers.) Kertész István: Gerle madár? 
(Novella.) Havas Gyula: Versek. Eckhardt Sándor: Egy 
elziilött francia es a magyar Akadémia. Boross László: 
Az Athanázbál (Novella). Ady Endre : Minden nagy meg- 
ujhodottságom (Vers) Erdei Viktor rajza. Havas Gyula ; 
Kemény Simon : Balkon. Nagy Lajos: Somlay Károly: 
Pusztai szellő. Lantos Helén : Albert Soréi: Viettx habits, 
vieux galons. Bálint Lajos: Anna Pavlova.

A „Nyugat,“ amely minden hó 1-én és 16-án jele
nik meg, egy evre 24 K. félévre 12 kor., egyes szám 1 K 
2" till. Eömunkatársak : Ambrus Zoltán. Babits Mihály, Elek 
Artúr, Halász Imre. Kaffka Margit, Laczkó Géza. Móricz 
Zsigmond, Osvát Ernő és Schöpflin Aladár. A „Nyugat
ból mutatványszámot díjtalanul küld a kiadóhivatal: Buda
pest, IX., Lónyay-utca 18.

Az udvari tanácsos autója. Ho f h e r r  
Adaihert budapesii udvari tanácsos autója pén
teken sebes vágtatással nyargalt keresztül Nagy
kanizsán. Az országúton szembe jött vele Kovács 
István zalakarosi lakos és a felesége kocsin. A 
lovak az autótól megijedtek s az árokba fordí
tották a kocsit. Kovács és a felesége igen snlyos 
sérüléseket szenvedtek, az autó pedig nyugodtan 
továbbrobogott.

A Balaton ha lo ttja . S a n d a  Mihály
balatonfüredi szabósegéd fürödni ment a Bala
tonba. Jó úszó lévén, kiúszott a nyílt Balatonba, 
ott azonban a hideg vizben görcsöt kapott és 
mielőtt még észrevették volna a fulladozásál, el
merült a hullámokban.

A N A G Y V IL Á G B Ó L .
Pósa Lajos meghalt. A gyermekvilág

kedvelt poétája, Pósa Lajos szerdán éjjel fét- 
kettökor Budapesten a Park-szanatóriumban meg
halt. Pósa rövid idővel ezelőtt ülte negyvenéves 
Írói jubileumát, amikor tisztelői szeretettel ünne
pelték. Irodalmi munkásságát hosszas betegség 
akasztotta meg, mig most szenvedéseit a halál 
váltotta meg.

A sarajevói merénylet. Az összeesküvő 
banda után lázasan nyomoznak a monarchiának 
érdekelt hatóságai s minden igyekezetükkel azon 
vannak, hogy minél gyorsabban kibogozzák a 
szálakat. A letartóztattak száma napról-napra nő. 
Két hét alatt, mióta a merénylet történt, össze
sen lega ább ötszáz embert tartóztattak le Sara- 
jevóban. A letartóztatottak legnagyobb része diák. 
A detektívek minden éjjel razziát tartanak. Egy 
gazdag tuzlai kereskedőt is elfogtak, kinél egy 
láda bombát és lőszert találtak. Úgyszintén Bécs- 
ben szombaton délután a Práter-rakparton két 
szerbet fogtak el. Hasonló sorsra jutott Sarajevó- 
ból megszökött Popovics Szvetozár 18 éves 
diák, kit vasárnap a táviratilag értesült zimonyi 
rendőrség letartóztatott és Sarajevóba visszavitt. 
Beismerte, hogy ő is kapott bombát, egy Brow
ningot és cyankálit.

A bosnyák tartományi múzeumban, amelyet 
a trónörökös-pár az előzetesen megállapított 
programúi szerint a városháza után meglátogatott 
volna, nem kevesebb, mint 30 bombát találtak. 
Mivel még a város több helyén is bombákra 
akadtak, mindez azt bizonyítja, hogy sokkal több 
tagja volt az összeesküvésnek, mint amennyiről 
eddig tud a vizsgálat.

M erénylet készült az orosz cár ellen. 
Parisban két csavargót fogtak el, akiknél bőm-
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bákat találtak. Beismerték, hogy oroszok, a cár 
udvari vonatát akarták felrobbantani.

Newyorki katasztrófa. Az amerikai fővá
rosban felső Eastend 134-ik szánni utcájában 
robbanás következtében összedőlt egy hétemele
tes bérpalota, maga alá temetve a ház összes 
lakóit. A mentési munkálatokat azonnal meg
kezdték. Eddig nyolcvannégy holttestet húztak 
ki a romok alól. A szerencsétlenül járt lakók 
között sok magyar ember is van Igen sok em
ber hiányzik még, úgy hogy hozzávetőleg százra 
teszik a halottak számát. A ház földszintjén egy 
anarchista lakott s bombákat készített. Egyik 
bomba felrobbant s ez okozta a borzalmas pusz
títást.

Letartózta tott kém. A dobsinai határ- 
rendőrség letartóztatta Pólyák Rezsőt, a bolgár 
király volt magyar származású titkárát, akiről 
kiderült, hogy egy Grabenstein Pál nevű volt 
dsidás-hadnaggyal együtt rendszeres kémkedést 
folytatott Oroszország részére. A titkár Miskolcon 
rendezett be magának fejedelmi lakást és folyton 
katonákkal érintkezett. így sikerült neki meg
szerezni.és Oroszország részére kiszolgáltatni a 
hatodik hadtest összes mozgósítási terveit. Pólyák 
beismerte bűnét.

Öngyilkos házaspár. Dr. Márkus Leó 
nagykikindai fiatal orvos és a felesége hétfőn 
reggel közös elhatározással öngyilkosságot kö
vettek el. Mielőtt agyonlőtték volna magukat, 
táviratoztak az asszony anyjának Budapestre, 
hogy azonnal jöjjön hozzájuk. Mire az öreg
asszony Nagykikindára ért, leánya és veje halott 
volt. Az öngyilkos házaspár leveleket hagyott 
hátra, de ezekben nem adják okát tettüknek. Azt 
hiszik, hogy az asszony betegeskedése volt oka 
az öngyilkosságnak.

Kútba ugrott a gyerm ekeivel. Sós Imréné 
mezőberényi asszony nagy nyomora miatt három 
kis gyermekét beledobta a ház kútjába, azután 
maga is utánuk ugrott. Előzőén kiirta krétával 
a ház kapujára : „A kutban keressenek bennün
ket." Sósnét élve húzták ki a kutból, de a 
három gyermek halott volt.

Nyilttér.*)
1914. B. 191 3. szám.

Őfelsége a Király nevében!
Az alsólendvai kir. járásbíróság mint büntető

bíróság becsületsertés miatt Varga Miklós ellen 
indított bűnügyben Weisz Zsigmond főmagánvádló 
vádja felett Biró Lajos járásbiró és Tóth Jenő 
jegyzőkönyvvezető részvételével, dr. Wollák János 
ügyvédjelölt, a főmagánvádló képviselője s Varga 
Miklós vádlott jelenlétében Aisólendván 1914. évi 
május hó 13. napján megtartott nyilvános tárgya
lás alapján, a vád és védelem meghallgatása után, 
meghozta a következő

í t é l e t e t :

Varga Miklós 39 éves, r. kath. vallása, vásá- 
rosmiskei születésű, alsólendvai lakos, magyar 
állampolgár, feleséges, 2 gyermek apja. szabó, 
vagyonos vádlott bűnös a Btk. 261. §-ába ütköző 
és első tétele szerint minősülő becsületsértés vét
ségében, amelyet úgy követett el, hogy 1914. évi 
május 4-éti reggel a zalabaksai országos vásár
ban Weisz Zsigmond alsólendvai lakos magán
vádlót tetves rühesnek nevezte.

A kir. járásbíróság ezért a nevezett vádlottat 
a Btk. 261. ji-a alapján 10 (Tiz) korona pénz- 
büntetésre Ítéli.

A pénzbüntetést az Ítélet jogerőre emelke
désétől számított 15 nap alatt kell végrehajtás 
terhével a kir. járásbíróság vezetőjénél az 1892:

*) Az c rovatban közűitekért nem vállal felelősséget 
a Szerkesztő.

XXVII. te. 3. §-ában meghatározott célra meg
fizetni. A pénzbüntetést behajthatatlanság esetén 
a Btk. 53. §-a alapján 1 (Egy) napi fogházra 
kell átváltoztatni. A vádlott a Bp. 480. §-a értel
mében köteles az ezután felmerülő bűnügyi költ
séget az államkincstárnak megtéríteni.

A vádlott a Bp. 489. §-a alapján köteles 
Weisz Zsigmond magánvádló részére lő korona 
ügyvédi s 10 kor. tanudij, összesen 26 korona 
összeget 15 nap alatt végrehajtás terhével meg
fizetni.

A Btk. 277. §-a alapján a magánvádlónak 
hírlapi közzététel iránti kérelmét a bíróság meg
tagadja.

In d o k o ló s :
A bíróság a vádlottnak a feljelentés adatai

val s a Benézik István tanú vallomásával támo
gatott beismerése alapján beigazoltunk látja, hogy 
a vádlott a terhére fent megállapított cselekményt 
elkövette.

A vádlottnak ez a bűncselekménye a Btk. 
261. §-ába ütköző és első tétele szerint minősülő 
becsületsértés vétségének alkotó elemeit foglalja 
magában, a beszámítást és a büntethetőséget ki
záró ok pedig nincs, ezért a vádlott bűnösségét 
meg kellett állapítani s őt a Btk. 261. §-ának I. 
tétele szerint el kellett Ítélni.

A büntetés kiszabásánál a bíróság azt, hogy 
a vádlott büntetlen előéletű, a tettét beismerte, 
azt izgatottságban követte el, hogy a tanú is vallja, 
hogy bár a sértett mint már nem önálló iparos, 
nem sátortulajdonos, mégis a kérdéses vásáron 
az ő megszűnt régi iparjogán akart a más szá
mára sátorhelyet biztosítani s ez a körülmény a 
vádlottat jogosan hozhatta izgalomba, hogy to
vábbá a vádlottal szemben súlyosító körülmény 
nem forog fent, — mint enyhitp körülményeket 
vette figyelembe.

A magánvádlónak a hírlapi közzétételre vo
natkozó kérelmét a bíróság a Btk. 277. §-a alap
ján megtagadandónak találta azért, mert a birói 
gyakorlat szerint az e §. első bekezdése alapján 
való hírlapi közzétételnek csak oly esetben van 
helye, amikor a sértés annyira a nagy nyilvános
ság, oly sok egyén előtt történt, hogy a megsér
tett jogrend helyreállítása ró 1 a megsértésről tudo
mással biró sok egyén valószínűleg csak a hírlapi 
közzététel folytán vehet tudomást, vagy a meg
sértett annyira a köztéren forgó egyén, hogy a 
vele szemben megnyilvánuló érdeklődésnél fogva 
még kevesek előtt elkövetett becsületsértés vagy 
rágalmazás is sokaknak jut tudomására. A jelen 
esetben a bíróság e két eshetőség egyikét sem 
látja fentforogni azért, mert a sértett a tárgyalás 
adatai szerint a vád igazolására még tamrnak is 
csak egyetlen egyet tud olyant megnevezni, aki 
vele bizonyos érdekeltségben nem áll, tehát a sér
tést a nagy nyilvánosság, sok ember előtt elköve- 
tettuek tekinteni nem lehet s mert a sértett nem 
oly egyén, aki a köztéren erősen érdekelve lenne.

Alsólendva, 1914. május hó 13.
B iró s. k., kir. járásbiró.

1878 B. 1914. szám.

Őfelsége a Király nevében!
A zalaegerszegi kir. törvényszék mint bün

tető felebbviteli bíróság Horváth Sándor kir. tör
vényszéki elnök elnöklete alatt, Szalay László és 
Skoday Aurél kir. törvényszéki bírák, Zábrák Jenő 
dr. kir. törvényszéki jegyző, jegyzőkönyvvezető 
részvétele mellett alakult ítélő tanácsa becsület- 
sértés vétségével vádolt Varga Miklós elleni bűn
ügyet, melyben az alsólendvai kir. járásbíróság 
1914. május hó 13-án 1914. B. 191 3. szám alatt 
Ítéletet hozott, Weisz Zsigmond magán vádló és 
képviselője által ezen Ítéletnek a költségek meg
állapítására vonatkozó és az Ítéletnek hírlapi 
közzétételét megtagadó része ellen törvényes ha
táridőben szóval bejelentett felebbezcse követ

keztében Zalaegerszegen, 1914. évi május hó 30. 
napján megtartott nyilvános ülésében felülvizsgálat 
alá vevén, következően

í t é l t :

A kir. törvényszék, mint büntető felebbviteli 
bíróság a kir. járásbíróság Ítéletét a nem felebbe- 
zett részében nem érinti, a felebbezett részében 
azonban megváltoztatja, a magánvádló ügyvédi 
képviseletével felmerült költséget 16 koronáról 24 
koronára felemeli és Varga Miklós vádlottat ezen 
összegnek magánvádló részére 15 nap, különbeni 
végrehajtás terhe alatti megfizetésére kötelezi. El
rendeli továbbá a Btk. 277. §., illetve az 1914. évi 
XIV. te. 43. §-ának második bekezdése alapján 
az ítéletnek jogerőre való emelkedése után az 
Alsólendvai Híradó cimii lapban való közzétételét.

In d o k o k :
A kir. járásbíróság Ítélete ellen a magánvádló 

és képviselője azért élt felebbezéssel, mert a kir. 
járásbíróság magánvádló ügyvédi képviseletével 
járó költségeket csekély mérvben állapította meg, 
továbbá azért, mert az Ítéletnek hírlapi közzé
tétele iránti kérelmet megtagadta.

Minthogy a magánvádló ügyének vitelét ügy
védre bízta, feljelentését Írásban adta be, a tár
gyaláson ügyvédi képviselettel élt, ezeken a címe
ken méltányosaid) költségmegállapitást igényelhet: 
ugyanazért a kir. törvényszék a kir. járásbiróság 
Ítéletének az ügyvédi költségekre vonatkozó ré
szenek megváltoztatásával az ügyvédi képviseleti 
költséget 16 koronáról 24 koronára emelte.

A kir. törvényszék a kir. járásbiróság Ítéle
tének az ítélet közzétételét megtagadó intézkedé
sét szintén megváltoztatandónak találta, mert a 
Btk. 277. §-ának rendelkezése értelmében rágal
mazás és becsületsértés miatti elitéltetés esetében 
a sértett félnek kivánatára megrendelendő, hogy 
az ítélet egész terjedelmében indokolásával együtt 
valamely lapban közzététessék. Minthogy ezen 
kívánság a sértett által a tárgyalás folyamán ki- 
fejeztetett, a közzétételnek akadálya nincs, ugyan
azért az ítéletnek hírlapi közzététele elrendelendő 
volt.

Zalaegerszeg, 1914. május hó 30.

Dr. F ritz s. k., elnök. Szalay s. k., előadó.

Egy 30J40 HP. au tom ob il 6 sze m é ly re
legújabb tipusu karossériával, teljesen uj gummikkal, 
amerikai tetővel, komplett felszereléssel, üzemképes 
állapotban igen jutányos áron eladó. — Érdeklődök 
forduljanak Fischel Fülöp Fia céghez, Nagykanizsán.

1Ö J Ö  eredeti angol, franc/.ia és amerikai toalett- 
1 0 ^ 0  „H.delt közöl a BUDAPESTI BAZÁR egy
évfolyamában. Előfizetési ara : negyedévre 2 korona 

50 fillér. Ingyen mutatványszámot küld a
„ B u d a p e s t i  B a z á r “ kiadóhivatala
Budapest, V ili. Baross-utca 22. (Budapesti Bazár-ház.)

Gyümölcsök befőzéséhez

hólyagp ap irost ,
• ■■■■■. spárgát,

valamint a legújabb találmányit 
s pompásan bevált

cellulose-papirost
vegyen  B A L K Á N Y I-n á l!

Nagy v á la sz té k  jó  m inőségű 
és íz lése s  bú to rokb an .

Teljes lakberendezések!
O L C S Ó  Á R A K !  5 2  13

Somogyi Ede
=  kárpitos butorraktára =

S a j á t  k é s z i t m é n y ü  ANCiO L 
BÖ RBUTO RO K-

Függönyök. Szőnyegek.
Ipa rm ű vé sze ti tá rgya k . 

S A JÁ T  A S Z T A L O S M Ü H E L Y !E lőzékeny po n tos  k iszo lgá lá s . Nagykanizsa, v á ro s h á z -p a lo ta .
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Előnyös
bútorvásárlást ajánl

Székely Vilmos
:: butortelepe ::
(volt Fialovits-féle üzlet)

Nagykanizsa, Főút 8. sz.
(Bazár-épület.) 52 15

Nagy választék: háló, ebédlő, szalon 
úri szobákban, vas- és rézbutorok- 
ban, saját készitményii angol bőr- és 
bárminemű kárpitos m unkákban.

Modern hálószobák toilettel 

400 koronától feljebb!

A n. é. közönség szives pártfogását kéri

SZÉKELY V ILM O S  
Nagykanizsa.

Szőlősgazdák, gyümölcster
melők és állattenyésztők 

=  figyelmébe! =
A „KAMARA" Gazdák Szövetkezetének (Budapest, 

Akácfa-utca 4.) sikerült megszereznie a világhírű Mac 
hnugail Bros. I.td . Manchester (Angolors/.ag) mezőgazda
sági vegyészeti gyár készítményeinek elárusitási jogát 
Magyarország területére.

Ez az egyetlen gyár, amely egészen méregmentes 
és mégis feltétlenül biztos hatású védekező, illetve per
metező szereket készít.

Nevezett gyárnak egyik korszakalkotó találmánya 
a szőlőtermelés terén

s z ő l ő  m o l y  ( Coc  b i l is  a m b ig u e la )
ellen való biztos védekezés módjának feltalálása.

A szőlő ezen legnagyobb ellenségét a

, , K A T A R I  L L A “
nevű szerrel irthatja ki. A „Katakilla" por arzén- réz- és 
nikotinmentes. Teljes biztossággal elpusztítja a szőlőmolyt, 
vértetiiket, leveltetveket, aphisnkat. hernyókat, atkákat sib. 
anélkül, hogy a növénynek ártana. Alkalmazása a lehető 
legegyszerűbb. Hideg vízzel keverve, használatra kész.

E csodás szernek kilója, amely 250 liter permetezőt 
ad. 4 korona 50 fillér.

A Mac Dougall Bros. Ltd. egy másik szere a „POL 
MAC“ egy meregmentes állatmosópor, amely hideg vízben 
oldva, használatra kész cs az összes a juhokon, kecskéken, 
marhákon, lovakon, kutyákon stb. előforduló élösdieket, 
mint a rühatkát, tarlósömört, tetvekei. kullancsokat, bolhá
kat stb. azonnal elpusztítja.

Egy kiló mosópor ára, amely 110 liter oldatot ad, 
3 korona 60 fillér.

Fenti szereket a mérvadó tudományos és hiva- 
alos közegek kipróbálták és melegen ajánlották.

Bővebb felvilágosítással szolgál és kívánatra kime
rítő ismertetést küld 16 11

T O P L A K  JÁN O S, A LS Ö LE N D V A
a „Katakilla" és „Pol Mac" egyedárusitója.

„A z  uj m ag ya r s a jtó tö rv é n y ."
(l'gv  amint az életben van). Rendezte és 
magyarázattal ellátta dr. Ke ne d v  Géza. 
Csinos vászonkötésben, zsebben hordható 
alakban 2 kor. 80 fillérért kapható Balkánéi 
Ernő könyvkereskedésében.

t>71 1914. vh. szám.

Árverési hirdetmény.
Lőrincz János végrehajtató javára a zala

egerszegi kir. törvényszék 1913. Sp. 6362 p. 
számú kielég. végrehajtást és az alsólcndvni kir. 
járásbíróság 1913. V. 542 2. számú kiküldetést 
rendelő végzése alapján 2000 korona követelés 
s jár. kielégítésére Tormaföld községben

1914. évi julius hó 15-én d. u. 4 órakor
2 darab deres kanca ló, egy zsemle tarka bika, 
egy terhes szekér oldalakkal, 2 lóra való szerszám 
s egyébb ingóságok 2860 kor. becsértékben bírói 
árverés utján fognak eladatni a következő álta
lános árverési feltételek mellett:

Ha a tárgy becsértéke meg nem igértetnék, 
az a kikiáltási áron alul is a legtöbbet igérő által 
megvettnek jelentetik ki még akkor is, ha más 
árverelő által Ígéret nem tétetett. Minden tárgy 
vételára azonnal készpénzben fizetendő, melynek 
lefizetése után az elárverezett tárgy a vevő bir
tokába adatik. Ha a legtöbbet igérő a vételárt 
azonnal le nem fizetné, a tárgy azonnal újabban 
árvereltetik s ez esetben a fizetést nem teljesítő 
árverelőnek a netaiáni többlethez igénye nincs, 
ellenben a netaiáni kisebb összeget pótolni kö
teles s az árverés további folyamán részt nem vehet.

Alsólendván, 1914. junius hó 30-án.
H a v e 1, kir. bir. vhajtó.

A minisztérium által engedélye 
zett és a kir. tanfelügyelöség 
által 663| 191. sz. alatt ajánlott

Zalamegye legújabb 
fali térképe megjelent

Nagyon szép kiállításban 

Iskolai és irodai czélr a !

M eg ren de lhe tő  B A L K Á N Y I ERNŐ 
kön yvke re skedé séb en  A lsó le n d va

Gazdaasszony
ajánlkozik magános úrhoz. Bármilyen 
háztartást önállóan tud vezetni és az 
állattenyésztésben is nagy gyakorlattal 

bir. Elmegy falura is. 3 - 1  

Cim megtudható kiadóhivatalunkban.

Legjobb gyártmányú 
önborotváló készülék

1egész finom, nikkel kivitelben, j"51 
díszes bőrtokban, 6 db. késsel I  
igen jutányos árban kapható [ I ]

Balkányi Ernő üzletében
A lsó le ndva .

Itthon és külföldön,
rajzban és
C 7 Ö \ / P r r h p n  a magyar humornak élis- 
o Z .U V C ^ Ü C I I  mert első képviselője a

„ K A K A S  M Á R T O N “
Alapította: Sipulusz. Felelős szerk.: Szölőssy 
Zsigmond. Munkatársai a legkitűnőbb magyar 

humoristák és karrikatura-rajzolók.
A KAKAS MÁRTON-nak havonként kétszer meg
jelenő t e l j e s e n  i n g y e n e s  m e l l é k l e t e  
az e 1 s ő és e g y e t l e n  m a g y a r  g y e r m e k 

éi  c 1 a p a

„ K A K A S  M A R C Z  1“
A „Kakas M árton" a „Kakas Marei“ val együtt 
egész évre 12 K. félévre 6 K. negvedévre 3 l\.

Az előfizetés bármikor megkezdhető.

A Kakas Márton kiadóhivatala: Budapest,
Vili., József-körut 5. szám.

Eladó üzlet
Sürgöny- és telefonállomással bíró, 

csinos muraközi községben 1872. év óta 
fennálló s nagy vevőkörrel rendelkező

csemege- és kézmüáru-üzlet
trafikkal és pálinkaméréssel betegség 
miatt eladó. Szükséges töke 5000 korona. 
Ajánlatok -Kedvező üzletvitel" jeligére e 
lap kiadóhivatalába intézendők. 3 3

1 Mutatványszám ingyent •

Jó PAJTÁS-
a legkedvesebb képes gyermeklap.

Kiadóhivatal

FRANKLIN.TÁRSULAT
y  Budapest IV.. Cgyetem-utca 1 
Előfizetni lehet a kiadóhivata lban 

és minden könyvkereskedésben. 
Eidtlie(éat á r  negyedévre: 2  K S

* Mutatványszám ingyen!

Vakitó, pompás fényt 
adó, legjobb gyárt
mányú, igen csinos Vi z úgyszintén a legjobb

nak talált Heliophor- 
batteriák és körték

rendkívül olcsó árban kaphatók BALKÁNYI ERNŐ könykereskedésében Alsólendva.

Nyomatott Balkányi Ernő könyvnyomdájában Alsólendván.


